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東京都 など　バスに 使 う 軽油 を 買 えなくて 困 っている

Хората в Токио и други райони имат проблеми с закупуването на дизелово гориво за автобуси.
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アメリカなどとイランの戦たたかいが続つづいて、日本にっぽんに入はいってくる原油げんゆが少すくなくなっています。

Докато войната между Съединените щати и Иран продължава, количеството суров петрол, идващ в Япония, намалява.

バスに使つかう軽油けいゆの値段ねだんも高たかくなって、バスを走はしらせている市しなどは困こまっています。

Цената на дизеловото гориво, използвано в автобусите, също се е повишила и градовете, които експлоатират автобуси, са в беда.

NHKが調しらべると、4月がつから使つかう軽油けいゆの入札にゅうさつをして、どの会社かいしゃから買かうか、決きまらなかった市しなどがありました。

Според разследването на NHK има градове, които са пуснали оферти за дизелово гориво, което да се използва от април, но не са могли да решат от коя компания да го купят.

26日にちまでに東京都とうきょうとや京都市きょうとしなど、10、ありました。東京都とうきょうとの人ひとは「軽油けいゆの値段ねだんが大おおきく動うごいています。バスを走はしらせることをいちばん大事だいじに考かんがえたいです」と話はなしています。

До 26-ти имаше 10 такива случая, включително Токио и Киото.Човек от Токио казва: „Цената на дизеловото гориво се променя драстично. Искам да дам приоритет на движението на автобуси.“

京都市きょうとしは、4月がつに使つかう軽油けいゆを、3月がつの2倍ばいの値段ねだんで買かうことを決きめました。

Киото Сити реши да закупи дизелово гориво за използване през април на два пъти по-висока цена от март.

Ключови думи


	アメリカ - Америка

	イラン - Иран

	戦たたかい - бой

	続つづいて (続く; формата て) - В последствие

	日本にっぽん - до Япония

	入はいってくる (入っくる; 入っくる -> 入ってくる) - влизам

	原油げんゆ - Суров петрол

	少すくなくなっています (少なくなる; речникова форма 少なくなる → основа 少なくなってい → добавяне на ます за учтива форма) - Става все по-малко

	バス - автобус

	使つかう (使う) - използване

	軽油けいゆ - леко масло

	値段ねだん - на цената

	高たかくなって (高くなる; формата て) - става по-високо

	走はしらせている (走らせる; речникова форма 走らせる → 走らせて → добавяне на いる за продължително състояние) - бягане

	困こまっています (困る; речникова форма 困る → основа 困ってい → добавяне на ます за учтива форма) - в беда съм

	4月がつ - април

	か (日) - ден

	入札にゅうさつ - оферта



Граматика


	〜ている / 〜でいる - Продължаващо състояние / действие в процес.

	〜など - И така нататък / например такива като...

	使役 (〜させる / 〜せる) - Каузатив: карам/оставям някого да...

	〜がある / 〜がいる - Има / съществува / намира се.

	〜や〜など - И такива неща като... / изброяване без изчерпване.

	〜こと - Номинализация: превръща действие/състояние в „нещо, че...“.





リニア 中央新幹線 静岡県 の 知事 「できるだけ 早 く 始 めることを 決 めたい」

Губернаторът на префектура Шизуока: „Искам да реша да започна линейния Чуо Шинкансен възможно най-скоро“
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リニアモーターカーを使つかった「リニア中央新幹線ちゅうおうしんかんせん」についてのニュースです。

Това е новина за "Maglev Chuo Shinkansen", който използва линейни моторни коли.

リニア中央新幹線ちゅうおうしんかんせんは、JR東海とうかいが工事こうじを進すすめていますが、静岡県しずおかけんでは始はじまっていませんでした。

JR Tokai в момента работи върху Linear Chuo Shinkansen, но строителството все още не е започнало в префектура Шизуока.

前まえの知事ちじが、山やまにトンネルを掘ほると川かわの水みずが少すくなくなるなど環境かんきょうの問題もんだいがあると、反対はんたいしたためです。

Това беше така, защото предишният губернатор се противопостави на прокопаването на тунели в планините, като каза, че ще има екологични проблеми като по-малко вода в реките.

2024年ねん、鈴木すずき知事ちじに代かわって、JR東海とうかいとの話はなし合あいが始はじまりました。JR東海とうかいは、環境かんきょうを守まもる工事こうじをする方法ほうほうを説明せつめいしていました。

През 2024 г. започнаха разговори с JR Tokai от името на губернатора Suzuki.JR Tokai обясняваше как да се извърши строителство, за да се защити околната среда.

鈴木すずき知事ちじは、JR東海とうかいの説明せつめいを聞きいて、できるだけ早はやく工事こうじを始はじめることを決きめたい、と言いいました。

Губернаторът Сузуки каза, че би искал да чуе обяснението на JR Tokai и да реши да започне строителството възможно най-скоро.

Ключови думи


	リニアモーターカー - линеен мотор

	使つかった (使る -> 使った) - използвани

	リニア - линеен

	中央新幹線ちゅうおうしんかんせん - Чуо Шинкансен

	JR東海とうかい - JR Токай

	工事こうじ - строителни работи

	進すすめています (進める; речникова форма 進める → основа 進めてい → добавяне на ます за учтива форма) - напредва

	静岡県しずおかけん - в префектура Шизуока

	始はじまっていません (始まる; учтива отрицателна форма на 〜ている) - не е започнал

	前まえ - напред

	知事ちじ - Губернаторът е

	山やま - на планината

	トンネル - тунел

	掘ほる (掘る) - копай

	川かわ - на реката

	水みず - вода

	環境かんきょう - среда

	問題もんだいがある (問題ある; 問題ある -> 問題がある) - има проблем



Граматика


	〜について - Относно / за...

	〜ている / 〜でいる - Продължаващо състояние / действие в процес.

	〜がある / 〜がいる - Има / съществува / намира се.

	〜など - И така нататък / например такива като...

	〜ため - Поради / заради / в името на...

	〜だけ - Само / единствено.

	〜こと - Номинализация: превръща действие/състояние в „нещо, че...“.





日本 に 住 む 外国人 初 めて400 万 人 より 多 くなった

Чужденците, живеещи в Япония, за първи път надхвърлиха 4 милиона

[image: 日本 に 住 む 外国人 初 めて400 万 人 より 多 くなった]
日本にっぽんに住すんでいる外国人がいこくじんが増ふえています。

Броят на чужденците, живеещи в Япония, се увеличава.

国くにによると、去年きょねん12月がつに412万まん5000人にんいました。1年ねん前まえより35万まん6000人にん増ふえて、初はじめて400万まん人にんより多おおくなりました。

Според националното правителство през декември миналата година е имало 4,125 милиона души.Това е увеличение от 356 000 души спрямо предходната година, което го прави над 4 милиона души за първи път.

中国ちゅうごくの人ひとがいちばん多おおくて93万まん人にんでした。ベトナムが68万まん1000人にん、韓国かんこくが41万まん7000人にんでした。

Най-много са хората от Китай - 930 000 души.Виетнам имаше 681 000 души, а Южна Корея имаше 417 000 души.

日本にっぽんにいることができる期間きかんが終おわったあとも、日本にっぽんに残のこっている外国人がいこくじんは6万まん8000人にんでした。前まえの年としより6000人にんぐらい減へりました。

Имаше 68 000 чужденци, останали в Япония дори след края на периода, в който им беше разрешено да останат в Япония.Били са с около 6000 души по-малко от предходната година.

Ключови думи


	日本にっぽん - до Япония

	住すん (住む; отрицателна форма) - на живо

	いる (〜ている / 〜でいる) - Продължаващо състояние / действие в процес.

	外国人がいこくじん - Чужденците са

	増ふえています (増える; речникова форма 増える → основа 増えてい → добавяне на ます за учтива форма) - Увеличава се

	国くにによる (国よる; 国よる -> 国による) - Зависи от държавата

	去年きょねん12月がつ - декември миналата година

	412万まん5000 - 4,125 милиона

	人にんいました (人う; речникова форма 人う → основа 人い → добавяне на ました за учтиво минало) - Имаше хора

	1年ねん前まえ - преди 1 година

	35万まん6000 - 356 000

	増ふえて (増える; речникова форма 増える → махаме る и получаваме 増え → добавяме て → 増えて) - Увеличете

	初はじめて - първи път

	400万まん - 4 милиона

	多おおくなりました (多くなる; речникова форма 多くなる → основа 多くなり → добавяне на ました за учтиво минало) - Много са били

	中国ちゅうごく - китайски

	人ひとがいちばん - Хората са най-добрите

	多おおくて (多い) - Твърде много



Граматика


	〜ている / 〜でいる - Продължаващо състояние / действие в процес.

	〜によると - Според...

	〜より - Сравнение: по-... от...

	〜ことができる - Може да...

	〜こと - Номинализация: превръща действие/състояние в „нещо, че...“.

	〜くらい / 〜ぐらい - Около / приблизително / до такава степен.





国 がためている 石油 26 日 から 出 し 始 めた

Нефтът, съхраняван от страната, започна да се освобождава на 26-ти.
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アメリカなどとイランの戦たたかいで、日本にっぽんに入はいってくる石油せきゆが少すくなくなっています。

Поради войната между Съединените щати и Иран в Япония идва по-малко петрол.

政府せいふは、国くにがためている石油せきゆを、26日にちから出だし始はじめました。

На 26-ти правителството започна да освобождава петрола, който страната спестяваше.

3月がつと4月がつに、850万まんキロリットルぐらいを市場しじょうに出だす予定よていです。日本にっぽんで使つかう石油せきゆの1か月げつ分ぶんです。

Планираме да пуснем около 8,5 милиона килолитра на пазара през март и април.Това е еквивалентно на петрола за един месец, използван в Япония.

石油せきゆの会社かいしゃも、ためている石油せきゆを3月がつ16日にちから、15日にち分ぶん出だしています。

Започвайки от 16 март, петролните компании освобождават складиран петрол за 15 дни.

両方りょうほうを合あわせると、今いままででいちばん多おおい量りょうです。

Взети заедно, това е най-голямата сума досега.

政府せいふは、ためている石油せきゆをたくさん出だして、石油せきゆが足たりなくならないようにしたいと考かんがえています。

Правителството иска да освободи колкото се може повече от складирания петрол, за да няма недостиг на петрол.

Ключови думи


	アメリカ - Америка

	イラン - Иран

	戦たたかい - бой

	日本にっぽん - Япония

	入はいってくる (入っくる; 入っくる -> 入ってくる) - влизам

	石油せきゆ - петрол

	少すくなくなっています (少なくなる; речникова форма 少なくなる → основа 少なくなってい → добавяне на ます за учтива форма) - Става все по-малко

	政府せいふ - Правителството е

	ためている (ためる; речникова форма 国がためる → 国がためて → добавяне на いる за продължително състояние) - Страната спасява

	日にち - ден

	か (日) - ден

	出だし - бульон

	始はじめました (始める; речникова форма 始める → основа 始め → добавяне на ました за учтиво минало) - започнах

	3月がつ - март

	4月がつ - април

	850万まんキロリットル - 8,5 милиона килолитра

	市場しじょう - на пазара

	出だす (формата て) - Извадете го



Граматика


	〜ている / 〜でいる - Продължаващо състояние / действие в процес.

	〜など - И така нататък / например такива като...

	〜ため - Поради / заради / в името на...

	〜くらい / 〜ぐらい - Около / приблизително / до такава степен.

	〜予定だ - Планирано е да... / предстои да...

	〜予定 - Планира се / по план...

	使役 (〜させる / 〜せる) - Каузатив: карам/оставям някого да...

	〜ならない - Не бива / не става; в комбинации може да означава задължение.
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